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Néu Trén Thién bwong C6 Hoa Hong
Chua o1, néu trén thién dwong c6 hoa hong
Xin Ngai hai mot chum lén cho con
Roi dit b6 hoa trong vong tay ciia Me
Bao rang déa hoa hong dé 1a ctia con
Chua n6i dum con, con yéu con nh¢ Me
Khi Me mim cw&i quay lai, xin Ngai 6m Me
Vao long that 1au, hon 1én ma Me cho con
Vi Chua oi
Con thwong nhé Me moi ngay
Lam sao x6a dwoc niém dau trong tim?

Tdc gia: Delores M. Garcia
Loi Viét: Pham Anh Dziing

If Roses Grow in Heaven
If roses grow in heaven, Lord,
Please pick a bunch for me
Place them in my mother’s arms
And tell her they’re from me
Tell her I love her and miss her
And when she turns to smile
Place a kiss upon her cheek
And hold her for awhile
Because remembering her is easy
[ do it every day
But there’s an ache within my

Heart that will never go away
Author: Delores M. Garcia



Cao Phé

Trong niém tin va hy vong vao Chua Kit6 Phuc Sinh, gia dinh ching t6i
xin bao tin cung quy cha, quy tu si nam nit, cong doan dan Chda, than
bang quyén thudc va quy ban hitu xa gan la:

Ba Maria Trinh Thi Loi, la me, ba noi va ba ngoai chuing t6i, sinh ngay 1
thang 1 nam 1943 tai Bac Liéu, Viét Nam, da dwoc Chta goi vé lic 7:30
sang ngay 2 thang 9 nam 2025 tai Beaumont, Texas. Hwéng tho 82 tudi.

Tang gia déng kinh béo.

Truwdng Nam: Trinh Hoai Brc
Truwdng Nit:  Pham Thi Qui Hao

Thi& Nit: Pham Thi Hiru Hiéu
Th Nit: Pham Thi Lan Hoa
Th Nit: Pham Thi Hoa Binh
Thr Nam: Trinh Manh Hung
Thir Nit: Trinh Thi Loi Loc
Thi& Nit: Trinh Thi Hi€u Hoa

In Remembrance

Trinh Thi Loi, 82 years old, of Beaumont, Texas was born on January 1,
1943, in Bac Liéu, Viét Nam. She entered Eternal Life on Tuesday
September 2, 2025 in Beaumont, Texas.

Loi is preceded in death by her husband Pham Vdn Ky.

She is survived by her sons; Trinh Hoai Dirc and Trinh Manh Hung;
daughters; Pham Thi Qui Hdo, Pham Thi Hitu Hiéu, Pham Thi Lan Hoa,
Pham Thi Hoa Binh, Trinh Thi Loi Léc and Trinh Thi Hiéu Hoa; and
numerous grandchildren, nieces, nephews, other relatives and friends.
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Ti€p don quan tai & cudi thanh dwong

LM: Nguyén xin an sing va binh an ctia Thién Chua, Cha chung ta va
cta Chua Giésu Kitd & cung anh chi em.

Cb: Va & cung Cha.

LM: Xin Thién Chda lam phép thi thé clia Maria véi nwéc Thanh, nhac
nhé Bi Tich Rra Toi nhw Thanh Phaolé viét: “T4t ca ching ta da chiu
Phép Rira Toi trong Pirc Giésu Kitd, tirc la dad chiu mai tang véi Nguoi,
dé nhw Pirc Kitd nho vinh hién Chiia Cha ma song lai tir c6i chét thé nao,
thi ca ching ta cling dworc tai sinh trong doi song méi nhw vay. Vi néu
ching ta dwoc lién két véi Ngudi trong cing mét cai chét, giong nhw cai
chét ctia Nguoi, thi ching ta cling dwoc hiép nhit véi Nguoi trong sw
song lai giong nhw vay.”

Trong ngay lanh nhan Bi Tich Rira Tdi, téi t& Chua la Maria da mac lay
Ptrc Kitd, vay xin cho cling dwgc mdc 4o vinh quang trong ngay Dirc
Kitd dén.

Gathering Rite

The mass begins, as at Baptism, when Loi’s body is led by the priest into
the midst of the community of faith. As she is covered by a white Pall and
is blessed with holy water, and as she rests beneath the light of the Easter
candle, we recall Loi’s first birth with Christ at Baptism. We pray that
her soul may find rest and peace in Christ, and that on the Last Day she
will rise to be with Christ, the Risen Lord.
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PHUNG VU LOI1 CHUA - LITURGY OF THE WORD

BAI POCI (Kn 3:1-6, 9)
Trich sach Khon Ngoan.

Linh hon nhirng ngwdi cong chinh & trong tay Chua, va dau kho sw chét
khong lam gi duoc cac ngai. PGi véi con mit ngudi khong hiéu biét, thi
hinh nhw cac ngai da chét va viéc cac ngai tir biét chung ta, la nhw di vao
c0Oi tiéu diét. Nhwng that ra cac ngai sdng trong binh an. Va trwédc mit
nguoi doi, dau cac ngai c6 chiu kho hinh, long ciy tréng ctia cic ngai
cling khéng chét. Sau mét gidy lat chiu khé nhuc, cac ngai sé dwoc vinh
dw 1én lao; vi Chaa da thi thach cac ngai nhw thir vang trong ltra, va
chdp nhan cac ngai nhuw cta 1é toan thiéu, khi dén gi¢r Chiia ghé mat nhin
cac ngai.

Cac nguoi cong chinh sé sdng choi va chiéu tdéa ra nhw anh Itra qua bui
lau. Cac ngai sé xét xtr cac dan tdc, sé thong tri cic qudc gia, va Thién
Chua sé ngy tri trong cac ngai mudbn doi.

Cac ngai da tin twdng & Chua, thi sé hi€u biét chan ly, va trung thanh v&i
Chua trong tinh yéu, vi on Chda va binh an sé danh cho nhitng nguoi
Chua chon.

b6 laloi Chua.

READING I (Wis 3:1-9)
A reading from the book of Wisdom.

The souls of the just are in the hand of God, and no torment shall touch
them. They seemed, in the view of the foolish, to be dead; and their
passing away was thought an affliction and their going forth from us,
utter destruction. But they are in peace. For if before men, indeed they
be punished, yet is their hope full of immortality; Chastised a little, they
shall be greatly blessed, because God tried them, and found them worthy
of himself. As gold in the furnace, he proved them, and as sacrificial
offerings he took them to himself.

In the time of their visitation they shall shine, and shall dart about as
sparks through stubble; They shall judge nations and rule over peoples,
and the Lord shall be their King forever.

Those who trust in him shall understand truth, and the faithful shall abide
with him in love: Because grace and mercy are with his holy ones, and his
care is with his elect.



DAP CA - RESPONSORIAL PSALM
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BAI POC II (Rm 14:7-12)
Trich thw cia Thanh Phaol6 Tong D6 gtri tin hiru R6ma.

Anh em than mén, khong ai trong chiing ta dwoc s6ng cho minh, va ciing
khong ai chét cho minh. Vi néu chung ta séng, 1a séng cho Chua; néu
chiing ta chét, la chét cho Chua. Viy du ching ta song hay chét, ching
ta déu thudc vé Chda. Vilé iy, néu Dirc Kité da chét va song lai, 1a dé
cai tri ké séng va ké chét. Vi tit ca ching ta déu sé phai ra trudc toa an
ctia Pic Kitd, bdi c6 1oi chép: “Chda phan: Ta ldy sw s6ng Ta ma thé
rang: moi dau gdi sé phai qui lay Ta, va moi miéng ludi sé ngoi khen
Thién Chua”. Vi vy, mbi ngudi ching ta sé phai tra 1& vé chinh minh
v&i Thién Chua.

b6 la 1oi Chua.

READING II (Rom 14:7-12)
A reading from the Letter of Saint Paul to the Romans.

Brother and sisters: No one lives for oneself, and no one dies for oneself.
For if we live, we live for the Lord, and if we die, we die for the Lord; so
then, whether we live or die, we are the Lord’s. For this is why Christ died
and came to life, that he might be Lord of both the dead and the living.
For we shall all stand before the judgement seat of God; for it is written:
As I live, says the Lord, every knee shall bend before me, and every tongue
shall give praise to God.

The Word of the Lord.



PHUC AM (Ga 6:37, 39-40)
Tin Mirng Chtia Giésu Kit6 theo Thanh Gioan.

Khi 4y, Chtia Giésu noi v&i dan ching rang: “TAt cA nhitng gi Cha Ta ban
cho Ta, thi sé dén véi Ta, va ai dén véi Ta, Ta sé khéng khuée tir ho, vi
Ta da tlr troi xuéng khong phai dé 1am theo y Ta, nhwng dé 1am theo y
Dang di sai Ta. May Chda Cha, Ding da sai Ta, 1a tit ca nhirng gi Nguwoi
da ban cho Ta, ta chang lam hw mit, nhung Ta s& cho s6ng lai ngay tan
thé. Vi day chinh y ctia Cha Ta, Pang d3 sai Ta, 1a bat ky ké nao thiy
Chda Con va tin & Ngai, thi dwoc séng doi doi, va Ta sé cho sdng lai ngay
tan thé”.

b6 laloi Chua.

GOSPEL (Jn 6:37, 39-40)

A reading from the holy Gospel according to John.

Jesus said to the crowds: “Everything that the Father gives me will come
to me, and I will not reject anyone who comes to me, because I came down
from heaven not to do my own will but the will of the one who sent me.
And this is the will of the one who sent me, that I should not lose anything
of what he gave me, but that I should raise it on the last day. For this is
the will of my Father, that everyone who sees the Son and believes in him
may have eternal life, and I shall raise her up on the last day.

The Gospel of the Lord.

10



LOINGUYEN CONG DOAN - PRAYERS OF THE FAITHFUL

1. “Hat lia gieo vao long ddt c¢6 chét di méi trd sinh nhiéu hoa trdi”.
Chidng ta hiép loi cdu xin Chida cho Pirc Gido Hoang Léd, cac dirc gidm
muc, cac linh muc va moi thanh phan dan Chda, luén can ddm dan
thén rao giang Tin Mirng, d€ lam chirng cho niém hy vong phuc sinh.
Chiing con cdu xin Chtia.

2. “Chtla la Pdng tir bi nhdn hdu, chdm bdt binh va rdt mwce khoan nhdn”.
Chuing ta hiép 1&i ciu xin Chuia tha thir moi 16i lAm, ma linh hon Maria
Trinh Thi Loi da tr6t pham khi con song trén tran gian nay, va sém
dwa linh hén Maria vao s6 cadc Thanh va nhirng ngwoi Chida chon.
Chiing con cdu xin Chila.

3. “Long anh em dtrng xao xuyén, hdy tin vao Thién Chtia va tin vao Thdy”.
Chung ta hiép 1oi ciu xin Chua an Ui nidng d& gia dinh tang quyén,
dang trong canh dau budn vi thwong nhé ngwdi than, nhy d6, moi
nguwoiludn xac tin rang: Chung ta s6ngla séng cho Chua, va chét ciing
la chét cho Chua.

Chiing con cdu xin Chtia.

4. “Moi sy trén trdn gian nay roi sé qua di, chi mét minh Thién Chta la
vinh ctru”. Chung ta hiép 1o ciu xin Chda cho cdng doan dang quy tu
noi day, biét dung thoi gior va 4n sung Chda ban & doi nay, ma gan bo
v&i gia tai vinh ctru trén troi.

Chiing con cdu xin Chila.

5. Lay Chua la Thién Chua tinh yéu, trueérc bao nghia ctr yéu thwong cao
dep ctia 4n nhan la nhitng nguwoi da chia bubn, ciu nguyén va hiép
dang thanh 1 an tang cho linh hdén Maria, tang gia ching con khong
biét 14y gi dén dap, xin Chda gin gii va tra c6ng boi hdu cho ho.
Chiing con cdu xin Chtia.



CA DANG LE - HYMN OF PREPARATION
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CA SUY NIEM - MEDITATION HYMN
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CA SUY NIEM - MEDITATION HYMN
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Tién Pwa Sau Thanh Lé

LM: Anh chi em thin mén, nguw¢i than yéu cua ching ta da vé an nghi
trong binh an ctia Ptrc Kit6. Véiniém tin va hy vong vao cudc song vinh
ctru, ching ta hdy diang loi ciu nguyén phé thac nguwdi than yéu nay vao
long tlr ai ctia Chua chung ta. Ngwdi than yéu nay da tré nén con cai
Chua qua Bi Tich Rira T6i va da dwoc nudi duwdng noi ban tiéc con cai
Nguoi trong Nwdc Troi cing véi cdc Thanh cua Chua, dé€ dwoc hwdng
gia nghiép loi hira cudc s6ng vinh clru. Ching ta cing ciu nguyén clung
Chua cho ching ta nita. Xin Chtia cho ching ta sé c6 ngay gap lai nguoi
than yéu ma ching ta khéc thwong bay gio. Ché gi tat ca ching ta dwoc
gdp Dirc Giésu Kit6é ngay Ngai lai dén trong vinh quang, vi Ngai la sy
séng cuia chdng ta.

Pap Ca

LM: Xin cac Thanh cta Chua dén phu trg téi td Chda. Xin cac Thién
Than dén doén tiép t6i té Chua.

CPb: Xin d6n nhan linh hén Maria va ding 1én Thién Chta cao ca.
(Nhiing cdu sau tiép tuc ddp nhw trén)

LM: Xin cho t6i t& ma Chua Kit6 da goi dwoc dén véi Ngwoi. Xin Thién
Than Chtia dan dwa téi bén t6 phu Abraham.

LM: Lay Chua, xin cho t6i t& Chtia dwgc nghi yén muon doi, va cho anh
sang chiéu soi ngan thu.

Kinh Cau

LM: Vi phép miu nhiém Chua lam nguoi.



Cb:

LM:

LM:

LM:

LM:

LM:

LM:

LM:

LM:

LM:

LM:

LM:

Chda chira chiing con. (Nhitng cdu sau tiép tuc ddp nhw trén)
Vi Chtia xu6ng thé.

Vi Chua sinh ra.

Vi phép rira cung chay thanh Pirc Chua Giésu.

Vi btrc Chuia Giésu chiu nan déng danh trén cay Thanh Gia.
Vi Brc Chia Giésu chiu chét va chiu ting xac.

Vi Brc Chia Giésu sdng lai.

Vi Dtrc Chua Giésu lén troi.

Vi Btrc Chiia Thanh Thén hién xuéng.

Vi Dtrc Chua Giésu sé tré lai trong vinh quang.

Pén ngay phan xét

Chidng ta hay ciu nguyén:

Lay Chda, chiing con xin ph6 ding linh hén Maria cho Chta. Linh hén
nay da qua khai thé gian, xin cho dwgc s6ng mai hwdng tén nhan Chua.
Nho 1ong tir bi va nhan 4i Chua, xin thit tha moi toi 16i da pham vi yéu
duéi loai ngwoi. Nho Dirc Kitd Chua ching con.

CPb: Amen.

LM:

Xin Thién Than Chta dan dwa linh hon nay vao Thién Qudc. Xin

cac Thanh Tk Pao don ti€ép vao Thanh Thanh, Thanh Giérusalem mé&i
vavinh ctru. Chua phan: Tala sy songlaivala sy séng, ai tin Ta sé song
muodn doi.
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Rite of Commendation

(Repeat refrain after Cantor)
“Receive her soul and present her to God, to God the Most High.”

Incensing: The fragrant smoke of incense reminds us that our prayers,
like incense, rise to Heaven. With the sweet smelling incense, we honor
the body of our sister, Loi, which has become at Baptism, a Temple of the
Holy Spirit.

Chiing Con Kinh Chao
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CAKET LE - RECESSIONAL HYMN

Tram Huong, FMSR
3 Am C Hoa am: Lm. Dao Kim
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nha Chia tim con reo hoan lac Chuia oi!
nha Chda  nhu dan Xua di vé  thdnh do.
nha  Chia dang muodn cdu  cdm ta chiic khen.
nha Chida  con Xin tri an  Ngai Chuia oi!
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Chda! bi
Chia! bi
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a | Chia didng mudn| cdu cam ta chic | khen.
a | Chia con xin tri  an Ngai Chda | oi!
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1 nha Chda tim con hoan lag, tim con hoan
2. nha Chda nhu dian di v€é, nhu dian di
3. Lay Chia! bi nha Chda ding cdu cdm ta, dang ciu cdm
4. Lay Chia! Bi nha Chda con tri 4n  Ngai, con tri 4an
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Lay Chada!  bi
Lay Chaa! bi
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Pi vé nha | Chda, nha | Chda 6i bao | nhiéu mén thuong ngip
Pi vé nha | Chia, nha | Chida tim tu con da bao  dogi
bi nha | Chida, di nha | Chda dang lén Cha trdi tim mon
Pi vé nha | Chda, v6i triéu thidn| thdnh con ca danh Chida 06i tuyét
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lac vo bd. V& nha Chda 6i bao nhiéu mén thuong,
vé qué nha. V& nha Chda tim tu con di bao,
ta mubn doi. V& nha Chda ding 1én  Cha trdi tim,
Ngai tron ddi. Triéu thin thdnh con ca danh Chua 0i,
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mén thudng ngip troi.
da bao  mong cho.
trdi tim mon hen.
Chia oi tuyét Vai.
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Cam Ta

Tang gia ching con xin chan thanh cam ta:

e Cha chanh x& Bui ST Khué

e HoOi Pong Muc Vu Gido X Thanh Giuse

e Ca doan Thanh Linh Giao Xt&t Thanh Giuse

¢ Quy 6ng ba, anh chi em cung ban hitu xa gan
D3 dén tham viéng, an Ui, doc kinh, cAu nguyén, xin 1&, tham du thanh
1, va tién dwa linh ciru ctia Ba Maria Trinh Thi Loi dén noi an nghi cu6i
cung.

Xin Thién Chda la Cha day long tir bi nhin hiu ban phic lanh dén cho
quy Cha, quy vi va gia dinh.

Xin niém tinh tha thi nhirng thiéu x6t khéng tranh khéi trong khi tang
gia hiru su.

Tang gia dong cam ta.
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